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Abstract 

This study aims to explore the relationship between the Arabic language and the local 

culture of the Madurese community in the context of the rokat tradition in Pao Taber 

Hamlet, Jelbudan Village, Dasuk District, Sumenep Regency. Rokat is a traditional 

ritual that serves as a means of seeking safety, protection, and well-being. Alongside 

the development of Islamic teachings, this tradition has undergone a process of 

Islamization through the integration of religious elements such as the recitation of 

prayers, verses from the Qur'an, and shalawat, all delivered in Arabic. This research 

adopts a qualitative approach with a phenomenological method, collecting data 

through in-depth interviews with five informants and literature review. The findings 

demonstrate that Arabic in the rokat ritual functions not merely as a liturgical 

language but as a symbolic marker of Islamic religiosity, sacred authority, and 

collective identity. More importantly, this study reveals that Arabic operates as a 

mechanism of cultural negotiation, mediating the integration of Islamic values with 

residual Hindu-Buddhist elements embedded in local tradition. Unlike previous 

studies that tend to describe the rokat ritual from a general anthropological or cultural 

perspective, this research highlights the central role of language as a strategic 

instrument in constructing and legitimizing the socio-religious identity of the 

Jelbudan community. Thus, the rokat tradition represents not only a form of cultural 

continuity but also a dynamic process of identity formation shaped through linguistic 

symbolism. 
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  المقدمة 

ذ لا تعُدّ مجرد أ داة للتواصل، بل تمثل حاملًا للرموز والقيم  ترتبط اللغة بالثقافة ارتباطًا عضويًً، ا 

ومُشكّّل للهوية الجماعية. وفي س ياق الثقافة الا سلامية الا ندونيس ية، اكتسبت اللغة العربية مكانة رمزية بوصفها  

 تقليد »روكات« بمدينة مادورا، ولا س يما في قرية علامة على التدين والقداسة. ويتجلى هذا البعد الرمزي في

جلبدان بمحافظة سومنب، حيث تدُمج التلاوات وال دعية العربية ضمن طقوس ذات جذور ما قبل ا سلامية  

متأ ثرة بالهندوس ية والبوذية. وقد ركزت الدراسات السابقة على الجوانب ال نثروبولوجية أ و تناولت العلاقة بين 

بوجه عام، دون تحليل معمق لدور اللغة العربية داخل طقوس روكات بوصفها أ لية رمزية لا عادة    اللغة والثقافة

 .(Fatilah, 2022). دينية في الس ياق المحلي-تشكيل الهوية السوس يو

وانطلاقاً من ذلك، تتمثل ا شكالية هذا البحث في الكشف عن الكيفية التي تسُهم بها اللغة العربية 

ا لى  البحث  للمجتمع المحلي. ويسعى  الثقافية  الهوية  عادة تشكيل  المعنى الديني وا  بناء  في طقوس روكات في 

في عملية التثاقف بين القيم الا سلامية  الا جابة عن السؤال الرئيس الآتي: كيف تؤدي اللغة العربية دورًا رمزيًً 

( تحليل الوظيفة الرمزية للغة العربية في هذه الطقوس،  1والتقاليد المحلية في طقوس روكات؟ ويهدف ا لى: )

سهامها في تشكيل 3( بيان دورها في مواءمة العناصر الا سلامية مع الموروث الثقافي المحلي، و)2) ( توضيح ا 

 .تمع جلبداندينية لم -الهوية السوس يو

اللغويًت  مجالات  في  مس تفيضة  أ بحاثًً  ال كاديميون  أ جرى  والثقافة،  اللغة  بين  العلاقة  طار  ا  وفي 

وال نثروبولوجيا الثقافية والتعليم. فقد أ شار كوينتجارانينجرات ا لى أ ن الثقافة تمثل منظومة متكاملة من ال فكار 

لال عملية التعلم، وتعُد اللغة من أ برز عناصرها  وال فعال والنتاجات الا نسانية التي يكتس بها أ فراد المتمع من خ

 . (Koentjaraningrat, 2009) بوصفها وس يلة أ ساس ية للتعبير عن الثقافة ونقلها عبر ال جيال
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آة للثقافة« ا لى أ ن اللغة تؤدي دورًا   وفي س ياق أ كثر تحديدًا، خلصت ديفيانتي في دراس تها »اللغة مرأ

جوهريًً في تشكيل منظومة القيم المتمعية وعكسها، مشيرةً ا لى أ ن اللغة العربية أ صبحت علامةً للهوية الدينية  

 بالممارسات الثقافية المحلية المحددة مثل طقوس  في الثقافة الا سلامية الا ندونيس ية، غير أ ن دراس تها لم تربط ذلك

 (Devianty, 2017). الروكات

أ ما على مس توى الدراسات الميدانية حول تقليد الروكات، فيوضح بحث فاتلة المعنون »تاريخ ومعنى  

المتمعات   وثقافياً لدى  تعبيًرا روحياً  يعُد  الروكات  أ ن  قرية سلوبينغ، سومينيب«  تقليد روكات تاس يك في 

الدر  تركيز  أ ن  لا  ا  الاحتفال،  لمراحل  تفصيلي  عرضٍ  مع  مادورا،  في  الجوانب الساحلية  على  انصب  اسة 

 ( Fatilah, 2022). ال نثروبولوجية دون تحليل معمّق لدور اللغة العربية فيه

وفي الدراسات الا سلامية المعاصرة، تبيّن دراسة بوتري وأآخرين بعنوان »الثقافة واللغة: انعكاسات 

ديناميكية لهوية المتمع« أ ن اللغة العربية تمثل رمزًا للاندماج الا سلامي داخل التقاليد المحلية في مناطق متعددة،  

لا أ ن طابعها العام لم يتناول التفاعل اللغوي داخل طقس ث  ,.Putri et al) قافي محدد في الس ياق المادوريا 

2025 ) 

واستنادًا ا لى الدراسات السابقة التي تم عرضها أ علاه، فا ن هذا البحث يتضمن عددًا من عناصر  

 :الِجدّة )الابتكار العلمي( التي يمكن تحديدها على النحو الآتي

تناوُلُ  .أ   والنادرُ  الخاصّ  الموقعِ  في   .س ياقُ  روكات  تقليدَ  خاصّ  نحوٍ  على  البحث  هذا  يتناول 

دوسون باو تابير، قرية جيلبودان، وهو موضوعٌ لم يحظَ باهتمامٍ واسع في الدراسات ال كاديمية  

محليّة( ذاتَ أ هميةٍ بالغة في تصوير ديناميكيات  -السابقة. وتعُدّ هذه المقاربةُ المحليّةُ الدقيقةُ )الميكرو

 .على مس توى المتمع المحليالثقافة والتدينّ 

على خلاف الدراسات السابقة التي    .التركيز على اندماج اللغة العربية في التقاليد الثقافية المحلية .ب

تناولت تقليد الروكات من الزاوية الثقافية أ و التاريخية فحسب، يقوم هذا البحث بتحليلٍ صريٍح  
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لدور اللغة العربية بوصفها عنصًرا محوريًا في طقوس الروكات، سواء باعتبارها وس يلًة للتواصل  

 .الروحي، أ و رمزًا للقداسة، أ و مؤشًرا على عملية التثاقف بين الثقافة الا سلامية والثقافة المحلية

وال نثروبولوجّ  .ت اللغويّ  المنظورَينْ  الروكات    .دمجُ  تقليد  البحث على وصف  هذا  يقتصر  لا 

العربية في تشكيل   للغة  والثقافية  الوظائف الاجتماعية  ا لى تحليل  يتجاوز ذلك  بل  فحسب، 

 .مما يجعل المقاربة المعتمدة أ كثر تكاملًا وشمولية المعاني الرمزية داخل الممارسات الدينية المحلية،

الثقافي .ث التراث  نوسانتارا وصون  ا سلام  أ سلمة   .الا سهام في دراسات  التركيز على  من خلال 

الثقافة المحلية عبر اللغة، يسهم هذا البحث في تعزيز سرديةّ ا سلام نوسانتارا، كما يثُري ال دبيات 

 .العلمية المتعلقة بثقافة مادورا، ولا س يما في بعُدَيها الروحي واللغوي

ذ تهدف ا لى تحليل الدور الذي تؤدّيه اللغة العربية   ذلكوعلى ، تكتسب هذه الدراسة أ هميةًّ بالغة، ا 

لتقليد الروكات في دوسون باو تابير، قرية جيلبودان، ناحية داسوك،   الثقافية  تحليلًا معمّقاً في الممارسات 

ة في الس ياق الثقافي لتقليد  محافظة سومنِب. وتسعى هذه الدراسة ا لى الكشف عن كيفية توظيف اللغة العربي

 .الروكات، ومدى تحوّلها ا لى رمزٍ لاندماج الا سلام مع الثقافة المحلية لدى المتمع المدوري

 المنهجية 

تعتمد هذه الدراسة المنهجَ النوعيّ باس تخدام مدخل الظاهراتيّة )الفينومينولوجيا(. وقد تم اختيار 

هذا المدخل لملاءمته في اس تكشاف المعاني العميقة للتجارب الثقافية والروحية التي يعيشها المتمع في تقليد  

الظاهراتيّة للباحث فهمَْ الكيفية التي يدُرِك بها الروكات، ولا س يما فيما يتعلقّ باس تخدام اللغة العربية. وتتُيح  

 .(Moleong, 2007) الفاعلون الثقافيون الظاهرةَ الثقافية ويمنحونها دلالاتها بصورةٍ مباشرة

أُجري هذا البحث في دوسون باو تابير، قرية جيلبودان، ناحية داسوك، محافظة سومنِب، بجزيرة 

نظرًا لكون مجتمعه ما يزال يحافظ على تقليد   (Purposive) مادورا. وقد تم اختيار هذا الموقع اختيارًا قصديًا 
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ويتكوّن موضوع البحث   .الروكات بصورةٍ فاعلة، فضلًا عن كثافة حضور اللغة العربية في ممارساته الدينية

من شخصياّت المتمع المحلي، من بينهم: القيادات الدينية والاجتماعية )كال ئمة وكبار السنّ/ش يوخ العادات(، 

ال الدعاء ومنظّمو  )قادة  الروكات  تقليد  الذين يشاركون مشاركةً برنامجوممارسو  المتمع  أ فراد  ا لى  ضافةً  ا   ،)

ويبلغ عددُ المخُبِرين خمسةَ أ شخاصٍ، تم اختيارهم وفق معايير محدّدة، تتمثلّ في    .مباشرة في أ نشطة الروكات

نة فيها   .امتلاكهم خبرةً مباشرة في تنفيذ طقوس الروكات، فضلًا عن فهمٍ عميق للقيم الثقافية والدينية المتضمَّ

المتعلقة  الوثًئق  ودراسة  بالمشاركة،  والملاحظة  المتعمّقة،  المقابلات  خلال  من  البيانات  جمعُ  تم 

لغوية، مستندًا ا لى تحليل الو الاجتماعية  بطقوس روكات في قرية جلبدان. واعتمد البحث منهجًا نوعيًا بمقاربة  

الخطاب ذي البعد التداولي والس يميائي. ولم يقتصر التحليل على وصف الطقس، بل ركّز على اللغة العربية  

س يًا منتجًا للمعنى. وقد شمل ذلك تفريغ نصوص ال دعية والتلاوات، وتحليل مفرداتها  ق ذاتها بوصفها نصًا ط 

 .وتراكيبها، واس تكشاف دلالاتها الرمزية ووظائفها التداولية في س ياق ال داء الطقس 

( وهوبرمان  لمايلز  التفاعلي  النموذج  وفق  فتّم  البيانات  تحليل  تخفيض 1994أ مّا  مراحل  عبر   )

تصنيف   جرى  المراحل،  هذه  وخلال  منها.  والتحقق  الاس تنتاجات  اس تخلاص  ثم  وعرضها،  البيانات، 

نتاج معاني  القداسة، الوحدات اللغوية وتحليلها في ضوء س ياقها الثقافي والاجتماعي، للكشف عن دورها في ا 

 .ينية، وتحقيق التثاقف بين القيم الا سلامية والتقاليد المحلية الد-جتماعيةوبناء الهوية الا

 تها ومناقش   البحث   نتائ 

 اللغة العربية وثقافة روكات المادورية .أ  

اللغةُ نظامٌ للتواصل يتكوّن من ال صوات والمورفيمات والكلمات والقواعد التي تنظّم كيفية دمج 

نسان، مهما كان موطنه أ و أ صله، لا بدّ أ ن يمتلك لغةً يتواصل بها    هذه العناصر بعضها مع بعض. وكّل ا 

(Harefa & Harefa, n.d.) شأ ن ذلك  في  شأ نها  نسان،  للا  أ ساس يّةً  حاجةً  اللغةُ  وتعُدّ   .                              
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ذا افتقد الا نسان اللغةَ، فق سانيتَّه، ولم يعَُد  ن دت ا  التنفسّ الذي يمُثلّ ضرورةً لا غنى عنها في حياته. فا 

العاقل الا نسان  بوصفه  أ داء وظيفته  على  المعرفة (Homo sapiens)  قادرًا  القادر على  الكائن  أ ي   ،

 .والفهم

اللغةُ أ داةُ تواصلٍ بين أ فراد المتمع، وهي عبارةٌ عن رموزٍ صوتيّةٍ تنُتَج بواسطة أ جهزة النطق  

لدى الا نسان. ويشمل مفهومُ اللغة مجالين أ ساس يين؛ ال وّل هو ال صوات الصادرة عن أ جهزة النطق، 

ذ   نّ هذه ال صوات ما هي  وما تحمله هذه ال صوات من دلالٍة أ و معنًى كامنٍ في س يلها الصوتّي ذاته، ا  ا 

لّا اهتزازاتٌ تثُير جهاز السمع لدينا. أ مّا المال الثاني فهو المعنى أ و الدلالة، أ ي المحتوى الذي يتضمّنه   ا 

هذا الس يل الصوتّي، والذي يُحدِث ردَّ فعلٍ تجاه ما نسمعه. ويطُلق على هذا الس يل الصوتّي لاحقاً 

 (. Ritonga, 2012)  مصطلحُ تياّر الكّلم أ و الس يل الكّلميّ 

ليس كلُّ صوتٍ يصدر عن أ جهزة النطق لدى الا نسان يعَُدُّ لغةً ما لم يكن مشحونًا بالمعنى.  

ذا كان كلُّ تياّرٍ من تياّرات الكّلم يحمل معنى أ م لا، فيتحدّد ذلك وفقاً لل عراف والاتفاقات  أ مّا ما ا 

لغويةٍ معيّنة  السائدة داخل جماعةٍ  أ م   .)الاصطلاحات(  لغوية، صغيرةً كانت  وقد اتفقت كلُّ جماعةٍ 

كبيرة، بصورةٍ عرفيةّ، على أ نّ لكِّ بنيةٍ صوتيةٍّ معيّنةٍ في الكّلم دلالًة محدّدة. وبهذا تتكوّن أ نماطٌ متعدّدة  

ا داخل المتمع اللغوي.  من التراكيب الصوتيّة المختلفة بعضها عن بعض، يحمل كلٌّ منها قصدًا ومعنى خاصا

ارات الكّلم، التي تتضمّن معاني معيّنة، في تكوين الثروة المعجميّة أ و  شترك هذه الوحدات من تيّ وت 

 .(Devianty, 2017)  الرصيد اللفظيّ لمتمعٍ لغويٍّ ما

 :(، ما يلي116:  2014، الطبعة الرابعة )(KBBI)ورد في المعجم الكبير للغة الا ندونيس ية  

والتفاعل،  .1 للتعاون،  معيّنة  جماعةٍ  أ فرادُ  يس تخدمه  الصوتية الاعتباطية،  الرموز  من  نظامٌ  اللغةُ 

 .وتحديد هويتّهم
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 .وتطُلقَ اللغةُ كذلك على الحديث أ و الكّلم الحسن الذي يتسّم بال دب واللطف .2

أ نّ اللغةَ تمثلّ رموزًا   الخيرتعَُدّ اللغةُ أ داةً لفظيّةً للتواصل. ويؤكّد  ،  (Chaer)ا لعبد الخير  وفق

 صوتيّةً ذات طبيعةٍ اعتباطيةّ، يس تخدمها أ فرادُ جماعةٍ اجتماعيّةٍ معيّنة للتفاعل فيما بينهم ولتحديد هويتّهم 

 (Abdul Chaer, 2003)وفيما يلي تعريفات اللغة عند عددٍ من العلماء .    : (Harefa & Harefa, n.d.)   

نّ تحديد مفهوم اللغة أ مرٌ بالغ الصعوبة، ولا يوجد تعريفٌ واحدٌ  .1 وفقاً لسابير كما نقله أ لواس يلة، فا 

نسانيةّ، )1يعَُدّ مُرضيًا. ويحدّد سابير خصائص اللغة في كونها: ) بة غير غريزيةّ، )2( ا  ( 3( مُكتس َ

رادة، و)4نظاميةّ، )  .( رمزية5ّ( اعتباطيةّ تنُتَج با 

ذ تشُكّ عاملًا أ ساسًا يفُرّق الا نسان  .2 ا، ا  وِفقاً لنابابان، تعَُدّ اللغةُ ا حدى أ كثر السمات الا نسانيّة تميّزً

 .عن سائر الكائنات ال خرى

، أ مّا الثاني  .3 وِفقاً لتاريغان، للغة تعريفان؛ ال وّل أ نّ اللغة نظامٌ منظّم، وربمّا تكون أ يضًا نظامًا توليديًا

 .فيرى أ نّ اللغة مجموعةٌ من الرموز أ و العلامات الاعتباطيّة

وِفقاً لشمس الدين، للغة معنيان أ ساس ياّن؛ ال وّل أ نّ اللغة أ داةٌ تسُ تخَدَم لتشكيل ال فكار والمشاعر   .4

والرغبات وال فعال، كما تسُ تخَدَم للتأ ثير في الآخرين والتأ ثرّ بهم. أ مّا المعنى الثاني فيتمثلّ في كون 

ا   اللغة علامةً واضحةً على حُسن الشخصية أ و سوئها، ودليلًا على الانتماء ال سريّ والقومّي، ومؤشّرً

 .على الرقّي الا نساني

نّ اللغةَ أ داةٌ للتواصل، سواء أ كان ذلك شفهياا أ م كتابياا، يس تخدمها الا نسان  وخلاصةُ القول، ا 

أ مّا الثقافةُ، أ و الحضارةُ الثقافيةّ، فيعود أ صلُ مصطلحها ا لى اللغة    .للتعبير عن أ فكاره ورغباته ومشاعره

نّ لفظ   ذ ا  التي تعني العقل، ثم تطوّر ا لى  (budh)مش تقٌّ من كلمة   (kebudayaan)السنسكريتيةّ؛ ا 

(budhi( أ و )bhudaya  .)ت الثقافةُ على أ نّها نتاجُ ال فكار والعقول. ووفقاً لرأ يٍ أآخر،   ، ومن هنا فسُِّّ
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نّ مصطلح الثقافة مش تقٌّ من كلمتَي  وفي اللغة الا نجليزيةّ  . (Nababan, 1991)(  daya( و )budhi)  فا 

، والذي يعني الحراثة أ و المعالجة  Colere، المأ خوذ من ال صل اللاتيني  Cultureتعُرَف الثقافةُ بمصطلح  

أ يضًا بمعنى فلاحة ال رض أ و الزراعة. كما يتُرجَم مصطلح أ حيانًا في  Culture أ و العمل، ويسُ تخَدَم 

 (.Kulturكولتور )اللغة الا ندونيس يّة ا لى 

( التعريفات التي تنظر ا لى الثقافة 1يقسّم نابابان تعريفات الثقافة ا لى ثلاثة أ صناف، وهي: )

دةً للمجتمع؛ ) مةً ومُوحِّ ( التعريفات التي ترى الثقافة باعتبارها كلَّ ما يكتس به  2بوصفها منظومةً منظِّ

( التعريفات التي تنظر ا لى الثقافة بوصفها نظامًا  3)  (Nurture) ة الا نسان عن طريق التعلّم أ و التربي

الا نساني   المتمع  بقاء  واس تمراريةّ  والوحدة  التعاون  تحقيق  أ جل  من  الجماعة  تس تخدمه  للتواصل 

(Nababan, 1991)آراء عددٍ من العلماء حول مفهوم الثقافة  :. وفيما يلي أ

وفقاً لكونتجارانينغرات، تعَُدّ الثقافةُ صورةً مثاليّةً ذات طابعٍ تجريديّ وغير ملموس، تقوم في أ ذهان  .1

 .البشر، وقد تتمثلّ في ال فكار والمثُلُ والمعايير والمعتقدات ونحو ذلك

والفنون،  .2 والمعتقدات،  المعارف،  يشمل  الذي  المركّب  الكُّ  بأ نّها  الثقافةُ  ف  تعُرَّ لتايلور،  وِفقاً 

 .والقانون، وال خلاق، والعادات، والمهارات التي يكتس بها الا نسان بوصفه عضوًا في المتمع 

نّ الثقافةَ مجموعةٌ من الرموز المرّدة والعامّة أ و الفكريةّ، في حين أ نّ السلوكَ (Lebra) وِفقاً لليبْرا .3 ، فا 

سلسلٌة من الحركات العضويةّ المفعمة بالطاقة، ذات طابعٍ خاصّ وقابلٍة للملاحظة. وفي هذا الا طار 

ذ يمنح المعنى لحياة الا نسان وسلوكه   .(Lebra, 1976)يعَُدّ السلوكُ تجليًّا من تجليّات الثقافة، ا 

أ نّ الثقافةَ تعَُدّ عاملًا مؤثرًّا في مس توى   ومن خلال التعريفات المتقدّمة، يمكن اس تخلاص 

المعرفة لدى الا نسان، كما أ نّها تشمل منظومةً من ال فكار أ و التصوّرات القائمة في ذهنه، ال مر الذي 

ل الثقافةُ في النتاجات التي يجعلها في ممارسات الحياة اليوميةّ ذات طابعٍ تجريديّ. وفي الوقت نفسه، تتمثّ 
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يبدعها الا نسان بوصفه كائناً ثقافياا، سواء أ كانت في صورة أ نماطٍ سلوكيّة، أ م في أ شكالٍ مادّيةٍّ ملموسة،  

مثل أ نماط السلوك، وأ دوات المعيشة، واللغة، والتنظيم الاجتماعي، والفنون، والدين، وغيرها، وكلهّا  

ه في مجملها لخدمة حياة الا نسان وتنظيم وجوده الاجتماعي  .توُجَّ

 لبودان ي تاريخ روكات في قرية ج  . ب 

قليم جاوة الشرقيةّ. وتعُرَف سومنِب   تقع قرية جيلبودان في ناحية داسوك، محافظة سومنِب، با 

بوصفها أ حد المراكز الثقافيةّ المهمّة في مادورا، لما تزخر به من ثراءٍ في التقاليد والقيم الا سلاميةّ المتجذّرة.  

أ برز ما يشُكّ هويةّ مجتمع جيلبود أ ساس ياّن من  العربيّة في ويعَُدّ عنصران  اللغة  ان، وهما: اس تخدام 

 .الحياة الدينيةّ، والحفاظ على تقليد الروكات بوصفه أ حد أ شكال التراث الثقافي المحلي

أ و الصدقة، وهي طقوسٌ   لامتان  يقُصَد به السَّ اللغة المادوريةّ  تعَُدّ »الروكات« مصطلحًا في 

قرية   معيّناً في  مجتمعًا  أ و  فردًا  أ و  بيتاً  يهدّد  قد  الذي  البلاء  ودفع  ال خطار  درء  ا لى  شعائريةّ تهدف 

يُرفعَ ل أ نّها دعاءٌ  الروكات على  تفُهم  اللغويةّ،  الناحية  السلامة وال مان لل سرة  جيلبودان. ومن  طلب 

مانيا،   الس يدة  مع  )مقابلة  والآخرة  الدنيا  شؤون  في  الاجتماعي   .هـ(1446شوّال    18وللمحيط 

 ويتميّز المتمع المادوري، في جوهر نظرته للحياة، بوجود توجّهٍ وجوديّ نحو عالمين، هما عالم الكون ال كبر 

(macrocosmos  ) ال صغر الكون  تحقيق ( microcosmos) وعالم  ا لى  باس تمرار  يسُعى  حيث   ،

 Rakib)التوازن بين هذين العالمََين والحفاظ عليه، ضمانًا لاس تمرار الحياة في حالٍة من الانسجام والتناغم  

et al., n.d). 

بأ نّ الطبيعةَ بكّ ما تحتويه تشُكّ تعقيدًا من عناصر مترابطة   ويشُير ذلك ا لى وعيٍ جماعيٍّ 

العناصر وصيانته. وفي المتمع   التوازن بين هذه  ثّم يسُعى ا لى تحقيق  ن نظامًا كونياا شاملًا، ومن  تكُوِّ

ة بالرفاه والاس تقرار في  المادوري، ينعكس السعي ا لى بلوغ الانسجام وتحقيق مقاصد الحياة المرتبط
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التفاعل الاجتماعي عملياّت  في  أ ساس يّة  مرجعيّةً  بوصفها  وممارس تها  الثقافيةّ  القيم  وتتجلّى  .  استيعاب 

قامة طقوس الروكات، باعتبارها تجس يدًا  محاولات الحفاظ على الانسجام والنظام الكونّي من خلال ا 

سامعون،   ال س تاذ  مع  )مقابلة  آمال  وأ الا نسان  وتطلعّات  الذهنيّة  للتصوّرات  رمضان   22رمزيًا 

 .هـ(1446

تنبعُ تقاليدُ الروكات من وعي المتمع المادوري بعجز الا نسان عن استشراف المس تقبل، ولا  

س يمّا ما يتعلقّ بالمعاناة أ و الكوارث أ و ال مراض. ومن ثّم يقُام طقس الروكات بوصفه مسعىً لطلب  

حقيق التوازن  الحماية والبركة من الله تعالى، وكذلك من ال سلاف. وتغدو الروكات وس يطًا رمزيًا لت 

 Abdur)بين العالم ال كبر )الكون( والعالم ال صغر )الذات( في مواجهة حالات عدم اليقين في الحياة  

Rahman, n.d). 

ومع انتشار الا سلام في مادورا، خضعت تقاليدُ الروكات لعمليّة أ سلمةٍ تدريجيةّ؛ حيث أُزيلت 

ت شركيةّ، وأُعيد توجيه طقوس الروكات بما يتوافق مع التعاليم الا سلاميةّ. ومع ذلك،   العناصر التي عُدَّ

من الاعتقاد بأ نّهم   ظلّ حضورُ أ رواح ال سلاف قائماً بوصفهم وسطاء في التواصل الروحي، انطلاقاً

 .يقيمون في عالٍم أ قرب ا لى الله تعالى

الديًنتين  يعتنقون  السكّان  معظم  كان  الا ندونيس،  ال رخبيل  تاريخ  من  ال ولى  المراحل  وفي 

المحليّة والتقاليد  الثقافات  من  كثيٌر  تأ ثرّت  ولذلك  والبوذيةّ،  مادورا—الهندوس يّة  تقاليد  — ومنها 

ع الهندوس يّة والبوذيةّ  بموروثًت تلك الديًنات. وتعَُدّ الروكات من بين هذه التقاليد التي كان يمارسها أ تبا

عداد القرابين،  ذ كانوا يقيمون طقوسًا لدرء البلاء، تشمل ا  عند وقوع الكوارث أ و تفاقم المشكّلت، ا 

ال سلاف  أ رواح  من  والسلامة  للحماية  طلبًا  والغناء  )والي .  والرقص،  التسعة  الولاة  دورُ  جاء  ثم 

الا   قائماً على  أ سلوبًا دعويًا  انتهجوا  الذين  أ حكام سونغو(،  دماج  ا  مع  القائمة،  الثقافيةّ  ال طر  بقاء على 
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عادة صياغة تقليد الروكات ضمن س ياقٍ   الشريعة الا سلاميةّ وقيمها في تلك الممارسات، ممّا أ سهم في ا 

 .ا سلامّيٍ محلّيّ 

 أ نواع الروكات المادورية  . ت 

التي  التقليديةّ  الطقوس  ا لى مجموعةٍ من  يشُير  المادوريةّ  الثقافة  تعَُدّ »الروكات« مصطلحًا في 

من   متعدّدة  أ نواعٌ  جيلبودان  قرية  في  وتوجد  الحياة.  وطمأ نينة  والرفاه،  السلامة،  طلب  ا لى  تهدف 

، وروكات  (Rokat Dhisa)ية  ، وروكات القر (Rokat Roma)بيت  الروكات، من بينها: روكات ال 

 Rokat) ، وروكات بار أ وباران(Rokat Pandhaba)با  ، وروكات باند(Rokat Bumi)رض  ال  

Bâr Obârân)    .  ٍلامتان )الصدقة الجماعيّة( أ و في احتفالات قامتها غالبًا في طقوس السَّ وتتمثلّ أ شكالُ ا 

في جيلبودان، ناحية داسوك، مشتركة يشارك فيها جميع أ فراد القرية. وفيما يلي أ نواعُ الروكات المعمول بها  

 :محافظة سومنِب

 (Rokat Roma) بيت  روكات ال  .1

ال  القاطنين في فناءٍ   بيتتعَُدّ روكات  ا حدى ال سر، أ و جميع  يقُام عندما تواجه  طقسًا 

النزاعات  في  المشكّلت  هذه  تتمثلّ  وقد  اليوميةّ.  حياتهم  في  متنوّعة  مشكّلتٍ  واحد،  سكنّيٍ 

ليها على   ال سريةّ، أ و الضائقات الاقتصاديةّ، أ و ال مراض، أ و غيرها من الاضطرابات التي ينُظَر ا 

كينة والاس تقرار المعيشي. ويفُهَم هذا الطقس بوصفه جهدًا جماعياا للتضرعّ وطلب  أ نّها تُخلّ بالس 

 .الحماية والعون، أ ملًا في عودة ال وضاع ا لى حالتها المس تقرّة والمتناغمة

ال  روكات  تنفيذ  والسلام،   بيتويهدف  الاطمئنان  يسودها  حياتيّة  أ جواءٍ  يجاد  ا  ا لى 

وتغمرها البركة والخير. ومن خلال سلسلٍة من ال دعية والمراس يم الطقوس يّة، تأ مل ال سرة أ ن تُرفعَ 
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عنها مختلف أ وجه المعاناة، وأ ن تسُتبدَل بالخير، وراحة النفس، واس تمرار حياةٍ أ كثر رخاءً واس تقرارًا 

 .هـ(1446شوّال  18في المس تقبل )مقابلة مع الس يّد محمدّ سوكي، 

 (Rokat Pandhebe) با  روكات باند  .2

عندما يوجد في مجموعةٍ من الا خوة ال شقاّء فردٌ واحدٌ يختلف في جنسه   باتقُام روكات باند

أ نهّ قد يترتبّ عليه تأ ثيراتٌ معيّنة في حياة  خوته، وهو وضعٌ يعُتقَد في التصوّر المحلّي  عن باقي ا 

التوازن   على  للحفاظ  وس يلًة  بوصفه  الروكات  لطقس  ا خضاعه  يس تدعي  مماّ  المعنّي،  الشخص 

 .وسلامة الفرد

رٍ   وتنُفَّذ مراسم الروكات عادةً من خلال تحميم الشخص الذي يقُام ل الطقس بماءٍ مُعطَّ

بس بعة أ نواعٍ من ال زهار، بوصفه رمزًا للتطهير والتنقية الذاتيّة. ويُجرى هذا الطقس طوال الليل، 

العُرفيةّ، ويعُرَف في المصطلح المحلّي باسم    ethu’uri »متضمّناً سلسلًة من ال دعية وال نشطة 

obeng se pade ben lanjhenga orenga» قامته بصورةٍ جماعيّة بمشاركة ال سرة والمتمع ، أ ي ا 

المحيط. ومن خلال أ داء هذا الطقس، يُرجى أ ن ينال الشخص المعنّي الحماية، وطمأ نينة العيش،  

ينايةَ العليّة،    8وأ ن يصُان من المكاره وال حداث غير المرغوبة في المس تقبل )مقابلة مع الس يدة ا 

 .هـ(1446ذو الحجّة 

 (Rokat Somor) البئر روكات   .3

تعَُدّ هذه التقاليد ممارسةً ثقافيةًّ تهدف ا لى تطهير مصادر المياه وتكريمها، مثل الآبار أ و  

الينابيع، نظرًا لما تؤدّيه من دورٍ حيويّ في حياة المتمع. وينُظر ا لى الماء بوصفه مصدرَ الحياة الذي 

تعبيرً  الطقس  هذا  أ داء  د  يُجسِّ ولذلك  واس تدامته،  طهارته  على  الحفاظ  الاحترام  ينبغي  عن  ا 

 .والاهتمام بالطبيعة وبالموارد التي تقوم عليها اس تمراريةّ الحياة اليوميةّ
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ثة، وبعيدةً عن   ويهدف تنفيذ هذا الطقس ا لى ضمان بقاء مصادر المياه نظيفةً، غير ملوَّ

الجفاف. ومن خلال ال دعية والمراس يم الخاصّة، يلتمس المتمع نزول البركة وتدفقّ الرزق المتعلقّ  

لى جانب قيمته الروحيةّ، يحمل هذا التقليد رسالًة بيئيةًّ واضحة، تتمثلّ في   ترس يخ الوعي  بالماء. وا 

 .بأ هميّة حماية البيئة وصون مصادر المياه تحقيقاً للرفاه المشترك

 (Rokat Bâr Obârân / Rokat Sandheka Bhumi)روكات بار أ وباران   .4

يقُام هذا الطقس العُرفّي على مس توى القرية بوصفه جهدًا جماعياا يهدف ا لى تطهير البيئة 

والحياة الاجتماعيّة من مختلف ال مور السلبيّة التي يعُتقَد أ نّها قد تُخلّ باس تقرار القرية وطمأ نينتها.  

جماعيّة تعبّر عن روح  وتشارك في هذا التقليد عادةً جميع فئات المتمع القروي، ويؤُدَّى بصورةٍ  

الحياة  داخل  الانسجام  صون  في  المشتركة  المسؤوليّة  وتحمل  الاجتماعي،  والتكافل  الوحدة، 

 .الجماعيّة

عدادُ القرابين، وتلاوةُ ال دعية، ا لى جانب  قامة هذا الطقس العُرفّي ا  وغالبًا ما تصُاحِب ا 

أ نشطة العمل الجماعي لتنظيف البيئة القرويةّ. ويتمثلّ الهدف ال ساس من هذا التقليد في الحفاظ 

بأ نّ ال   رض تعَُدّ من  على التوازن بين الا نسان والطبيعة، فضلًا عن كونه تعبيًرا عن وعيٍ دينّيٍ 

مخلوقات الله تعالى التي يجب صونها والعناية بها. وبذلك، لا تقتصر قيمة هذا الطقس على البُعدين  

الروحّي والثقافّي فحسب، بل يحمل أ يضًا رسالًة أ خلاقيةًّ وبيئيةًّ موجّهةً ا لى المتمع القروي )سامعون، 

 .هـ(1446ذو الحجّة  11

 (’Rokat Oreng Sake) المرضى  روكات   .5

تعَُدّ هذه التقاليد ممارسةً تقُام من أ جل الدعاء وطلب الشفاء لشخصٍ يعاني من المرض،  

ذا كان المرض يعُتقَد أ نّ ل صلًة بعوامل غيبيةّ أ و اضطرابات غير جسديةّ. وفي منظور  ولا س يمّا ا 
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المتمع الداعم لهذه الممارسة، لا يفُهَم المرض دائماً على أ نهّ مسأ لٌة طبيّةٌ محضة، بل قد يرتبط أ يضًا  

 .بالحالة الروحيةّ أ و باختلال التوازن في علاقة الا نسان مع محيطه الطبيعي والميتافيزيقي

قامة هذا التقليد عادةً مشاركة المعالجين التقليدييّن، أ و الشخصياّت الروحيةّ،  وتشمل ا 

ليهم على أ نّ لديهم قدراتٍ خاصّة في مجال العلاج الشعبّي والروحّي. وتتنوعّ طقوسه  أ و من ينُظَر ا 

ضلًا عن بين تلاوة ال دعية، وقراءة التعاويذ، وتقديم بعض الوصفات أ و العلاجات التقليديةّ، ف

لى جانب   الصحّة. وا  السلبيّة واس تعادة  المؤثرّات  قادرة على طرد  أ نّها  يعُتقَد  أ داء مراسم خاصّة 

التي  الثقافيةّ  والقيَم  للمجتمع  الجماعيّة  المعتقدات  التقاليد منظومةَ  تعكس هذه  العلاجيةّ،  وظيفتها 

 .هـ(1446ذو الحجّة  21يةَ، ناع توارثتها ال جيال جيلًا بعد جيل )مقابلة مع الس يدة فريدةُ ال 

 (Rokat Taretan) ال خوة  روكات   .6

من  الذات  لتطهير  مسعىً  بوصفه  واحدة  كبرى  أ سرةٌ  تقُيمه  تقليدًا  تاريتان  تعَُدّ روكات 

مختلف المصائب أ و الاضطرابات التي يعُتقَد أ نّها قد تؤثرّ في حياة ال سرة. ويفُهمَ هذا التقليد على  

أ م الظاهري،  أ نهّ جهدٌ روحيٌّ واجتماعيٌّ يهدف ا لى اس تعادة التوازن، سواء على المس توى الباطني  

 .بعد مرور ال سرة بظروفٍ تعَُدّ غير مواتية

وعادةً ما تقُام روكات تاريتان عقب وقوع أ حداثٍ مؤلمة أ و غير مرغوبة تطال أ حد أ فراد 

ال سرة أ و بعضهم، كالا صابة بمرضٍ طويل ال مد، أ و التعرّض لحادث، أ و غير ذلك من المصائب. 

آمالها طلبًا للسلامة والطمأ نينة، والوقاية م ن ومن خلال هذا الطقس، تبتهل ال سرة بالدعاء وترفع أ

تكرار مثل هذه ال حداث في المس تقبل، فضلًا عن تعزيز الروابط العائليّة وتقوية روح التضامن 

 .هـ(1446ذو الحجّة  22بين أ فراد ال سرة الممتدّة )مقابلة مع ال س تاذ رضوان، 

 (Rokat Potre Koneng) غ روكات بوتري كونِنْ  .7
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يقُام هذا التقليد للفتيات اللواتي بلغن سنّ البلوغ، بوصفه علامةً على الانتقال من مرحلة  

الطفولة ا لى طور النضج. ويفُهمَ هذا الطقس على أ نهّ شكٌ من أ شكال التطهير الذاتي، جسديًا 

ديدة التي  وروحياا، فضلًا عن كونه وس يلًة لغرس القيم ال خلاقيةّ وتعزيز الوعي بالمسؤولياّت الج

 .ستتحمّلها الفتاة في حياتها الاجتماعيّة والدينيةّ

الدعاء والتمنّي بمس تقبلٍ   أ يضًا  التقليد  يقُصَد من هذا  للتطهير،  كونه طقسًا  لى جانب  وا 

مشرق للفتاة، بحيث تُرزَق السلامة، والصحّة، وحياةً طيّبةً عامرةً بالبركة. ومن خلال سلسلة  

ا يمُكنّ الفتاة  المراس يم وال دعية المرفوعة، تسُهم ال سرة والمتمع في تقديم الدعم المعنويّ والروحّي، بم

 .من خوض مرحلتها الحياتيّة الجديدة بقدرٍ أ كبر من الاس تعداد النفسّ والوجدانيّ 

 (’Rokat Tase)  روكات تاسِئ  .8

تعَُدّ روكات تاسِئ تقليدًا يمارسه المتمع الساحلي، ولا س يمّا الصياّدون، تعبيًرا عن مشاعر 

التقليد علاقةً وثيقة بين  البحر التي حصلوا عليها. ويعكس هذا  الشكر والامتنان على خيرات 

ي احترامه المتمع الساحلي والبحر بوصفه مصدر الرزق الرئيس، وفي الوقت ذاته فضاءً حياتياا ينبغ

 .والحفاظ على توازنه

لقاء القرابين في البحر، مصحوبةً بالدعاء الجماعي   قامة روكات تاسِئ عادةً بطقوس ا  وتتميّز ا 

لى جانب الطقوس الشعائريةّ، تضُفى على هذه   ا لى الرزق. وا  طلبًا للسلامة والبركة في السعي 

القوارب  س باقات  مثل  الشعبيّة،  الفنون  أ شكال  مختلف  خلال  من  احتفاليّة  أ جواءٌ  المناس بة 

لعروض الفنيّة التقليديةّ. ومن خلال هذا التقليد، تتعزّز أ واصر التضامن الاجتماعي، وتصُان وا

ذو  22الثقافة المحليةّ، كما ترُسََّّ القيم الدينيةّ وروح التكافل بين أ فراد المتمع الساحلي )سامعون،  

 .هـ(1446الحجّة 
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يعَُدّ »روكات تاسِئ« أ حدَ أ برز أ شكال تقليد الروكات، ويمُارَس من قِبلَ مجتمع الصياّدين في  

مادورا. وتقُام هذه العادة عادةً مرّةً كّل عام، وغالبًا في شهر سورا )محرّم( وفق التقويم الجاوي. ويؤدّي  

د ال سماك، فضلًا عن كونه دعاءً روكات تاسِئ وظيفةً رمزيةًّ تتمثلّ في التعبير عن الشكر على وفرة صي

 .وابتهالًا لطلب الحماية والسلامة الدائمة أ ثناء الا بحار في البحر

روكات تاسِئ على كونها تقليدًا ثقافياا فحسب، بل تنطوي كذلك على قيٍم روحيةٍّ    تقتصرلا  

ذ تسُهم هذه العادة في توثيق أ واصر ال خوّة بين الصياّدين، وتشُكّ وس يلًة لتعزيز هويةّ   واجتماعيّة. ا 

 الا سلاميةّ، من  المتمع المحلّي. ومن المنظور الا سلامي، خضعت روكات تاسِئ لعمليّة تكييفٍ مع التعاليم

قامة ختم القرأآن، والاس تغاثة، والمالس الدينيةّ الكبرى، مماّ يضُفي عليها بعُدًا ا سلامياا واضًحا   خلال ا 

 . (El Amin, 2022)ويُحافظ على مشروعيتها الدينيةّ 

 أ نشطة تقليد الروكات   أ شكال  .ث

الروكات هو طقس ديني يمُارَس من خلال الدعاء والتضرعّ ا لى الله تعالى. وفيما يلي ال نشطة 

 :هـ( 1446ذو الحجة  22عون، امالتي تؤُدَّى في تقليد الروكات بوجهٍ عام )س

 .قراءة سورة يس .1

 .قراءة سورة الا خلاص، وسورة الفلق، وسورة الناس .2

آية الكرسي .3  .قراءة أ

مثل .4 صلى الله عليه وسلم،  النبي  على  الصلوات  محمد»:  قراءة  على  صلِّ  و  «اللهم  مرة،  عشرة   ا حدى 

 .ا حدى عشرة مرة  «الصلاة والسلام عليك يً رسول الله»

 .، والد الش يخ أ سعدوالدعاء المأ ثور المأ خوذ من كتاب من تأ ليف الش يخ شمس العارفين سوكورِيج .5
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عن غيره من أ نواع الروكات ال خرى من حيث شك ال نشطة وتسلسل   سيء يختلف طقس الروكات تا

ذ يتميّز بطابع أ كثر تعقيدًا وشمولًا. ويشارك في تنفيذ هذا الطقس جميع أ فراد مجتمع الصيادين، ابتداءً  المراسم، ا 

وتتجلى روح المشاركة الجماعية في هذا التقليد من خلال  تنفيذ الطقس.  من مرحلة الا عداد وصولًا ا لى مرحلة

باسم   محليًا  تعُرف  التي  ال طعمة  من  مختلفة  أ نواع  عداد  ا  في  )التكافل الاجتماعي(  التعاوني   بِيتِك العمل 

(Bhitek)  مثل أ رز التومبنغ، والفواكه، والحلويًت التقليدية، ا ضافة ا لى الماش ية كال غنام وال بقار، فضلًا ،

 .(Syakuro et al., 2023)  عن المنتجات البحرية الطازجة

، تتخللها سلسلة من ال نشطة التي تحمل دلالات  ثلاثة أ يًم متتاليةويقُام طقس الروكات تاسي’ لمدة  

رمزية وروحية عميقة. وتعكس كل مرحلة من مراحل هذا الطقس مشاعر الشكر والامتنان، والتضرع طلبًا  

للسلامة، والتطلع ا لى البركة في حياة المتمع الساحلي. أ ما أ شكال ال نشطة التي يتضمنها طقس الروكات  

 (:هـ 1446ذو الحجة  22 )سامعون فهيي على النحو الآتي ءتاسي

 الا عداد وتزيين القوارب  .1

تُزيَّن بمختلف   تُرتَّب فوق قوارب صغيرة  عداد ال طعمة، ثم  أ فرادُ المتمع با  وفي هذه المرحلة يقوم 

 .الزخارف والحلُّي وال علام

 الاس تغاثة والدعاء الجماعي  .2

ال   الكيا  نشطةتبدأ   أ حد  يقوده  أ و الدعاء الجماعي الذي  قامة الاس تغاثة  )العلماء( المحليين.   ينهيبا 

لقاء موعظة دينية، ثم تُختتم ال   بتناول   نشطةوتشمل هذه المراسم تلاوة أآيًت من القرأآن الكريم، وا 

 .الطعام معًا، بما يعزز روح ال خوّة والتضامن الاجتماعي بين أ فراد المتمع 

قامة السوق الليلي  .3  ا 
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قامة طقس الروكات تاسي م عادةً سوق ليلي تعُرض فيه أ نواع مختلفة من ءفي محيط مكان ا  ، ينُظَّ

حياء النشاط  ال طعمة والمشروبات. ويعُدّ هذا السوق جزءًا من مظاهر الاحتفال، كما يسهم في ا 

 .الاقتصادي المحلي وجذب الزوّار والس ياح

 اللغة العربية وثقافة روكات المادورية   علاقة  . ج 

لقد أ درك اللغويون وال نثروبولوجيون منذ زمن طويل متانةَ العلاقة بين اللغة والثقافة في  

يعُدّ  لا  المالين  علاقة هذين  البحث في  فا ن  »الروكات«، لذلك  تقليد  س يما في  ولا  مادورا،  جزيرة 

وفيما يلي بعض أ وجه العلاقة بين اللغة العربية وثقافة    .(Mu’in, 2023)  موضوعاً جديدًا في الحقل العلمي

 :الروكات، استنادًا ا لى نتائ البحث الميداني الذي أُجري في قرية جيلبودان، ومن أ برزها ما يأ تي

 اللغة العربية بوصفها جزءًا من ثقافة الروكات  .1

يزال حياا  تقليد دينّي وثقافّي ما  ثقافة الروكات، وهي  ال همية في  العربية مكانةً بالغة  اللغة  تحتلّ 

قرية   مثل  سومينيب  لمحافظة  التابعة  القرى  في  س يما  ولا  المدوري،  المتمع  أ وساط  في  ومتجذّرًا 

شكر، أ و لدفع البلاء، جيلبودان. وتعَُدّ الروكات شكًّل من أ شكال الطقوس التي تقُام تعبيًرا عن ال 

أ و طلبًا للسلامة من الله س بحانه وتعالى، وغالبًا ما تمُارَس في مناس بات معيّنة، كالميلاد، ومواسم  

الحوليات حياء  وا  بيت جديد،  والسكن في  والمناس بات ،  الحصاد،  بال يًم  فضلًا عن الاحتفال 

 .الا سلامية الكبرى

الروكات لا   ل نّ ممارسات  الروكات،  ثقافة  يتجزّأ  من  تعَُدّ جزءًا لا  العربية  اللغة  نّ  ا  ويقُال 

تنفصل عن تلاوة ال دعية والصلوات على النبّي صلى الله عليه وسلّم وغير ذلك من ال ذكار. ومن 

ذ  نّ قراءة ال دعية هنا يتبيّن بوضوح أ نّ اللغة العربية تشكّ عنصًرا أ ساس ياا في ثقافة الروكات، ا  ا 

 .والصلوات تتّم بطبيعتها باللغة العربية
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تقليد روكات تاسي المثال، في  سبيل  الساحلي في    ءفعلى  المتمع  يفتتح  البحر(،  )احتفال 

بتلاوة التهليل وقراءة سورة يس باللغة العربية، بقيادة أ حد الشخصيات الدينية   نشطةمادورا ال  

المحلية. وبعد ذلك تتُلى أ دعية السلامة للبحر والصيادين باللغة العربية أ يضًا، انطلاقاً من الاعتقاد 

  21عناية،  ة ال السائد بأ ن ال لفاظ العربية تحمل بركةً وقوّةً روحيةً أ عظم )مقابلة مع الس يدة فريد

 .هـ( 1446ذو الحجة 

نّ التغيّر الثقافي يؤثرّ في التغيّر اللغوي  .2  .ا 

ذ يتأ ثرّ وجودها وتأ دّيها بدرجة كبيرة بديناميكيةّ القيم   تعَُدّ اللغة جزءًا لا يتجزّأ  من الثقافة، ا 

والمعايير والممارسات الاجتماعيّة السائدة في المتمع. ومن الجوانب الجديرة بالاهتمام في دراسة العلاقة 

الثقاف  التحوّلات  بها  تسُهم  التي  الكيفيةّ  والثقافة  اللغة  اللغة  بين  اس تعمال  تغيّر في  ا حداث  يةّ في 

وفي س ياق المتمع المدوري، ولا س يمّا في التقاليد المحليّة مثل تقليد   ..(Lafamane, n.d)  ووظائفها

الروكات، تبدو هذه الظاهرة واضحةً بشكٍ جلّي، خاصّة بعد أ ن خضع هذا التقليد لعمليّة أ سلمةٍ 

 .تدريجيّة ومس تمرة

قبل دخول التأ ثير الا سلامي بقوّة، كانت تقاليد الروكات مش بعةً بعناصر من المعتقدات  

المحليّة، كالنزعة ال رواحيةّ )ال نيمية( والتوفيقيةّ الدينيةّ )الس نكريتية(. وكانت الممارسات الروحيةّ في 

آنذاك تؤُدَّى غالبًا من خلال تلاوة التعاويذ أ و ال هازيج السحريةّ   التي تسُ تخدم فيها اللغة الروكات أ

  1446ذو الحجة   22،  رضوان ( المحليّة أ و لهجات خاصّة، والمشحونة بالرمزيةّ والدلالات الثقافيةّ

 .(هـ

وفي هذا الس ياق، لم تكن اللغة مجرّد أ داة للتواصل فحسب، بل كانت تحمل أ يضًا عناصر  

سحريةّ وغيبيةّ يعُتقد أ نّ لها قوى معيّنة. غير أ نهّ مع تزايد رسوخ التأ ثير الا سلامي عبر التعليم في  
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ذ   ؛ ا  المعاهد الدينيةّ )البيسانترين( ودور العلماء المحلييّن، شهدت ممارسات الروكات تحوّلًا جوهريًا

استبُدلت تلاوة التعاويذ بال دعية باللغة العربيّة، وبتلاوة أآيًت القرأآن الكريم، وبالصلاة على النبّي 

 .تعاليم الا سلاميةّمحمدّ صلّى الله عليه وسلّم، بوصفها أ كثر انسجامًا مع القيم وال 

آثًرٍ واضحة في تغيّر اللغة المس تعملة   وقد أ سفر هذا التحوّل الثقافي في نهاية المطاف عن أ

طقس   أ داء  جوانب  معظم  على  تهيمن  العربيّة  اللغة  بدأ ت  فقد  الثقافيةّ.  الطقوس  س ياق  ضمن 

للشرعيةّ  للقداسة، ومصدرًا  رمزًا  باعتبارها  أ يضًا  بل  للعبادة فحسب،  لغةً  بوصفها  لا  الروكات، 

لدينيةّ، وعلامةً على الهويةّ الا سلاميةّ للمجتمع. ويعكس هذا التحوّل عمليّةَ تفاعلٍ ثقافّي )الاقتباس ا

ا، بل  لغاءً تاما الثقافي/التثاقف( بين الثقافة المحليةّ والتعاليم الا سلاميةّ، حيث لم تلُغَ العناصر المحليّة ا 

من جديد  طارٍ  ا  ضمن  والشك  المعنى  في  لتحوّلاتٍ  يمكن    خضعت  ذلك،  على  وبناءً  التدين. 

الاس تنتاج بأ نّ التغيّرات الثقافيةّ تؤثرّ تأ ثيًرا بالغاً في التغيّرات اللغويةّ، سواء من حيث الشك أ و  

 .الوظيفة أ و الدلالة الاجتماعيّة للغة في حياة المتمع 

 البوذية - اللغة العربية بوصفها عملية تثَاقُف بين الثقافة الا سلامية والثقافة الهندوس ية  .3

- تتجلّى اللغة العربيّة بوصفها أ داةً لعمليّة التثاقف بين الثقافة الا سلاميةّ والثقافة الهندوس يةّ

البوذيةّ بوضوح في الممارسات الثقافيةّ لطقس الروكات لدى مجتمع قرية جيلبودان في مادورا. فقبل 

ندونيس يا، ولا س يمّا ا لى مادورا، بشكٍ واسع، كا نت التقاليد مثل دخول الا سلام ا لى أ رخبيل ا 

الهندوس يةّ بالتعاليم  كبير  حدٍّ  ا لى  متأ ثرّة  القرابين -الروكات  اس تخدام  يظهر في  ما  وهو  البوذيةّ، 

)القرابين الطقس يّة(، وتلاوة التعاويذ، وتقديس أ رواح ال سلاف، فضلًا عن الرموز الدينيةّ المحليّة 

ال في  المس تعملة  اللغة  كانت  المرحلة،  تلك  وفي  ذ المميّزة.  ا  ورمزيّ،  سحريّ  طابعٍ  ذات  طقوس 

 .اس تُخدمت اللغة المحليّة أ و التعاويذ القديمة التي كان يعُتقد أ نّ لها قوّةً فوق طبيعيّة
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غير أ نهّ مع دخول التعاليم الا سلاميةّ التي حملها ال ولياء والعلماء، شهدت الثقافة المحليةّ  

وبدأ ت اللغة العربيّة، بوصفها لغة  .(Asfiyah, 2022)  عمليّة تكيفٍّ وتحويلٍ تدريجيّة وغير تصادميةّ

باللغة  بال دعية  التعاويذ  فاستبُدلت  المحليّة.  للتقاليد  الداخليّة  البنية  تندمج في  الا سلامي،  الدين 

العربيّة، وتلاوة أآيًت القرأآن الكريم، والتهليل، والصلاة على النبّي صلّى الله عليه وسلّم. أ مّا الرموز  

التي كا-الهندوس يّة  أُعيد تفسيرها ومنحت معانَي البوذيةّ  فقد  غيبّي،  السابق ذات طابعٍ  نت في 

زالٍة كاملٍة ل شكالها الثقافيةّ الخارجيةّ. وتعُرَف هذه العمليّة  جديدةً تتوافق مع قيم التوحيد، من غير ا 

يّة بغية ، وهي محاولة لملاءمة التعاليم الا سلاميةّ مع الحكمة المحل «باستراتيجيّة »توطين الا سلام ثقافياا

 . (Kasih & Pratiwi, 2025) تسهيل تقبلّها في أ وساط المتمع 

لامَتاَن والدعاء   السَّ أ نشطة  يقُيم  يزال المتمع  الروكات ما  المثال، في طقس  فعلى سبيل 

(، بل اس تُعيض عنها بأ طعمة  ستيكالجماعي، غير أ نهّ لم يعد يس تخدم القرابين بالمعنى ال رواحي )أ نيمي 

م تعبيًرا عن الشكر لله تعالى وتتُلى أ دعية السلامة (.  .ه  1446ذو الحجة   22،  )رضوان تقُدَّ

شراف أ حد الشخصياّت الدينيةّ أ و الكياي المحلييّن، بدلًا من الدور الذي كان يؤدّيه  باللغة العربيّة با 

سابقاً الدجّالون أ و الزعماء الروحيوّن. ويعكس ذلك كيف أ نّ التعاليم الا سلاميةّ لم ترفض التقاليد 

 .(Hiddayati, 2025) ة رمزيةّ وثقافيةّمن خلال مقارب  المحليّة رفضًا مباشًرا، بل عملت على أ سلمتها

وبذلك لا تقتصر اللغة العربيّة في هذا الس ياق على كونها وس يلًة للعبادة فحسب، بل تغدو  

عادة تشكيل المعاني وتوجيه القيم داخل التقاليد الثقافيةّ. فهيي تمثلّ جسًّا في عمليةّ  أ داةً محوريةًّ في ا 

منحها روحًا جديدةً منسجمةً التحوّل الثقافي، وتبُرز كيف احتضن الا سلام العناصَر الثقافيةّ المحليّة و 

ندونيس يا، بما في  مع تعاليم التوحيد. وقد أ ثبت هذا المنهج فاعليتّه في نشر الا سلام في أ رخبيل ا 

ريكلفس أ كّد  كما  مادورا،  جزيرة  هِدّايًتي (Ricklefs) ذلك  عمليةّ  (.  2025) في  نجاح  أ نّ 
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المحليةّ  الثقافة  مع  وتكيفّيةّ  توفيقيةّ  استراتيجياّت  اعتماد  عن  ينفصل  لا  ندونيس يا  ا  في    ال سلمة 

(Hiddayati, 2025). 

 اللغة العربيّة بوصفها هويةًّ دينيةًّ في الا طار الثقافي  .4

بل  فحسب،  للتواصل  أ داةٍ  وظيفةَ  العربيّة  اللغة  تؤدّي  لا  الروكات،  ثقافة  س ياق  في 

أ صبحت رمزًا للهويةّ الدينيةّ المتجذّرة في الممارسات الثقافيةّ المحليّة لمتمع مادورا، ولا س يمّا في قرية  

عد جيل، على  جيلبودان بمحافظة سومينيب. وتش تمل طقوس الروكات، التي توارثها المتمع جيلًا ب 

عناصر ا سلاميةٍّ قويةٍّ وواضحة، ويتجلّى ذلك في أ شكالٍ متعدّدة من العبادات، مثل تلاوة ال دعية، 

وقراءة السور القصيرة من القرأآن الكريم )يس، الا خلاص، الفلق، الناس(، والصلاة على النبّي، 

ا الوس يط  بوصفها  العربيّة  باللغة  تؤُدَّى  وكلهّا  الاس تغاثة،  قامة  الممارسات وا  هذه  في   لرئيس 

 .(ه  1446رمضان  22،)سامعون

عمليّة  يعكس  الروكات  مراحل طقوس  من  مرحلٍة  كّل  العربيّة في  اللغة  اس تخدام  نّ  ا 

اس تدماج القيم الا سلاميةّ في الثقافة المحليّة. فاللغة العربيّة هنا لا تفُهمَ بوصفها نظامًا لغويًا فحسب،  

أ نّ اس تعمال اللغة العربيّة بل باعتبارها تمثيلًا مباشًرا للتعاليم الا سلاميةّ ذاتها. ويعتقد أ فراد المتمع  

أ سمى مقارنةً باللغة   قوّةً روحيةًّ  اللغة مقدّسةً وتحمل  تعَُدّ هذه  ذ  ا  أ كثر اس تجابةً،  أ دعيتهم  يجعل 

 .المحليّة

تأ كيد   ا لى  العربيّة وس يلًة يعمد من خلالها المتمع  اللغة  يعَُدّ اس تعمال  وعلاوةً على ذلك، 

هويتّه الا سلاميةّ بصورةٍ جماعيّة. ففي المتمع المدوري المعروف بتدينّه العميق، لا تقتصر الهويةّ  

نّ الدينيةّ على مظاهر العبادة الرسميّة فحسب، بل تتجلّى أ يضًا في الممارسات الث قافيةّ. ومن ثّم، فا 

النطق باللغة العربيّة في طقوس الروكات لا يهدف فقط ا لى أ داء الوظيفة الشعائريةّ، بل يمُثلّ 
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كذلك أ داةً لتعزيز الذاتيّة الدينيةّ للمجتمع، وفي الوقت نفسه وس يلًة لتمييز ثقافتهم عن الثقافات غير  

 .الا سلاميةّ

آراء اللغوييّن التي ترى أ نّ اللغة تعَُدّ علامةً على الهويةّ الاجتماعيّة  وتتوافق هذه الظاهرة مع أ

 ,.Ainun et al)  والجماعيّة، ولا س يمّا في المتمعات التي تمتلك منظومةً قويةًّ من القيم والمعتقدات

n.d)..  ثقافة تميّز  هويًّتياا( واضحةً  ا  ً )مُؤشّرِ فارقةً  علامةً  العربيّة  اللغة  تغدو  الس ياق،  هذا  وفي 

 .مدوريًا عن أ شكال التقاليد ال خرى المنبثقة من معتقدات مختلفة-الروكات بوصفها تقليدًا ا سلامياا

ا في الحفاظ على اس تمراريةّ ثقافة الروكات،   لى جانب ذلك، تؤدّي اللغة العربيّة دورًا مهما وا 

طقوس   في  يشاركون  الذين  فال طفال  ال جيال.  بين  الدينيةّ  القيم  لنقل  وس يلًة  بوصفها  تسُهم  ذ  ا 

يعُزّز   الذي  ال مر  وحفظها،  العربيّة  ال لفاظ  سماع  يعتادون  مبكّرة  سنٍّ  منذ  ارتباطهم  الروكات 

دراكهم الكامل لمعانيها الدلاليّة. ولهذا السبب تكتسب اللغة العربيّة  بالتعاليم الا سلاميةّ، حتّّ قبل ا 

 .قيمةً تعليميّةً ورمزيةًّ عاليةً في س ياق الثقافة المحليّة

نّ اللغة العربيّة في الممارسة الثقافيةّ لطقس الروكات قد تجاوزت وظيفتها بوصفها  وبذلك، فا 

أ داةً للتواصل، لتغدو هويةًّ دينيةًّ متجذّرةً في البنية الثقافيةّ للمجتمع، وجزءًا لا يتجزّأ  من مظاهر  

 .التعبير عن التدينّ الا سلامي لدى المتمع المدوري

 للقداسة الثقافية   ا رمز بوصفها اللغة العربية   .5

اللغة   تقليد الروكات في جلبدان، لا تعُتبر  الثقافي المادوري، ولا س يما في  في الس ياق 

والثقافية والاجتماعية  الروحية  ال بعاد  متأ صلًا في  للقداسة  رمزًا  بل  دينية فحسب،  لغة  العربية 

لمس تخدمة للمجتمع. تنبع هذه القداسة من الاعتقاد الجماعي بأ ن اللغة العربية هي لغة الوحي، اللغة ا

 في القرأآن الكريم، وأ حاديث النبي صلى الله عليه وسلم، وال دعية في التراث الا سلامي. 
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تؤمن جماعة جلبحان بأ ن تلاوة ال دعية باللغة العربية تحمل قوة روحية وبركات أ عظم من  

آية العرش،  تلاوتها بلغات أ خرى. ويتجلى هذا الاعتقاد في طقوس مختلفة، كقراءة سورة يس، وأ

 والدعاء على النبي صلى الله عليه وسلم، والاس تغاثة جماعةً. ولا يقتصر اس تخدام اللغة العربية في 

لهية وتفتح باب النجاة  هذه الطقوس على الجانب الرمزي فحسب، بل يعُتقد أ نها تس تحضر قوة ا 

فراد والجماعات على حد سواء )رضوان،   (. 1446ذو الحجة  22لل 

يرى المتمع المحلي أ ن اللغة العربية هي ال نسب للصلاة ا لى الله، فهيي لغة ال نبياء وال ولياء  

لذا، فا ن اس تخدام اللغة العربية في ثقافة الركات   (.1446رمضان    21والعلماء السابقين )سمعان،  

ل بعُد روحي سامٍ: فهو بمثابة جسّ روحي بين الا نسان والله، ووس يط بين العالم المادي وعوالم 

 الغيب )العالم الصغير والعالم الكبير(.

علاوة على ذلك، تعزز قدس ية اللغة العربية المكانة الدينية لتقليد الركات. فالموكب، الذي  

يزخر بال ناش يد العربية، يدل على أ ن هذا النشاط ليس مجرد طقس ثقافي، بل هو أ يضاً احتفال 

ورا عن  روحي ذو قيمة دينية. وهنا تبرز اللغة العربية كعلامة مميزة، تميز الطقوس الا سلامية في ماد

 غيرها من الطقوس التي لا تستند ا لى القيم الا سلامية.

( عن "اللغة  2024يتوافق هذا الرأ ي من منظور نظري مع مفهوم روبرت سيباراني )

كرمز ثقافي"، والذي ينص على أ ن اللغة ليست مجرد وس يلة للتواصل، بل هي أ يضًا تمثيل ل نظمة  

. لذا، فا ن اللغة العربية في الركات ( Sibarani, 2024)  القيم والمعتقدات والروحانية السائدة في المتمع 

 ليست مجرد جانب لغوي، بل هي تجس يد رمزي للقيم المقدسة التي حظيت بالتبجيل عبر ال جيال.
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وبالتالي، أ صبحت اللغة العربية رمزًا للقداسة في ثقافة مادورا. فهيي لا تسُ تخدم فقط  

لتزيين الطقوس، بل تفُسَّّ أ يضًا كوس يلة لتحقيق السلام الداخلي والحماية الروحية والشرعية الدينية  

 في الحياة اليومية، لا س يما في تطبيق تقليد الركات. 

 الخلاصة 

ن   ركيزتين أ ساس يتين للحياة في مجتمع جيلبودان، داسوك،    نالثقافة العربية وثقافة الروكات تشُكّّل ا 

سومنب. ترمز اللغة العربية ا لى التدين والهوية الا سلامية، بينما تعُدّ تقاليد الروكات وس يلًة للحفاظ على القيم  

صائص  الاجتماعية والثقافية والروحية. يُكملّ كلٌّ منهما التراث الثقافي المادوري ويثُريه، مع الحفاظ على الخ

ندونيس يا.  المحلية التي تمُيّز مجتمع سومينيب عن غيره من مناطق ا 

يظُهر هذا البحث أ ن تقليد الروكات في قرية جيلبودان لم يقتصر على كونه طقسًا موروثًً خضع  

عادة تأ ويل ثقافي تتم عبر اللغة العربية بوصفها عنصًرا رمزيًً فاعلًا. فقد بيّن  ل سلمة شكلية، بل يمثل عملية ا 

ل تسهم في ا ضفاء الشرعية والقداسة  التحليل أ ن ال دعية والتلاوات العربية لا تؤدي وظيفة دينية فحسب، ب

لغاء جذوره الثقافية السابقة عادة تشكيل معانيه ضمن الا طار الا سلامي، دون ا   .على الطقس، وفي ا 

براز اللغة العربية بوصفها أ لية   نتاج الهوية -اجتماعيةوتتمثل الا سهام العلمي لهذا البحث في ا  لغوية لا 

ينية داخل الممارسات الطقس ية المحلية، لا مجرد أ داة تعبير ديني. وبذلك يضيف هذا البحث الد-جتماعيةالا

بعدًا تحليليًا ا لى الدراسات السابقة التي ركزت على الجوانب ال نثروبولوجية للروكات، من خلال الكشف  

 .المادوري عن الدور المركزي للغة في عملية التثاقف وبناء المعنى الديني في الس ياق الثقافي
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